
382815-2026 Page 1/13

See the notice on TED website

382815-2026 - Състезателна процедура
Гepмaния – Каменна сол – Lieferung von Tausalz (NaCl)
OJ S 106/2026 04/06/2026
Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Доставки

1. Купувач

1.1.  Купувач
Официално наименование: Landesstraßenbaubehörde Sachsen-Anhalt Zentrale
Електронна поща: vergabestelle@lsbb.sachsen-anhalt.de
Правна категория на купувача: Регионален орган
Дейност на възлагащия орган: Услуги по общофункционално управление на държавата

2. Процедура

2.1.  Процедура
Заглавие: Lieferung von Tausalz (NaCl)
Описание: Lieferung von Tausalz (NaCl) für das Land Sachsen-Anhalt für den Zeitraum vom 
01.10.2026 bis 31.05.2027
Идентификатор на процедурата: 709fb279-58f6-406c-8e1d-38b330ed006e
Вътрешен идентификатор: Z-231-2026-L-00017
Вид процедура: Открита
Процедурата се ускорява: не

2.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Доставки
Основна класификация (cpv): 14410000 Каменна сол

2.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Hasselbachstraße 6  
Град: Magdeburg
Пощенски код: 39104
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Magdeburg, Kreisfreie 
Stadt (DEE03)
Държава: Гepмaния

2.1.4.  Обща информация
Допълнителна информация: Es werden ausschließlich elektronische Angebote akzeptiert. 
Die Vergabeunterlagen sowie ggf. erforderliche Nachsendungen und Änderungen werden nur 
in elektronischer Form, Download unter:  zur Verfügung http://www.evergabe-online.de,
gestellt. Die Bieterkommunikation erfolgt ebenfalls ausschließlich über das Internetportal www.

 Es gelten die Nutzungsbedingungen der e-Vergabe-Plattform des Bundes.evergabe-online.de.
Правно основание: 
Директива 2014/24/ЕС
vgv -

2.1.6.  Основания за изключване
Източници на основанията за изключване: Уведомление

https://ted.europa.eu/bg/notice/-/detail/382815-2026
mailto:vergabestelle@lsbb.sachsen-anhalt.de
http://www.evergabe-online.de
http://www.evergabe-online.de
http://www.evergabe-online.de
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Аналогична на несъстоятелност ситуация съгласно националното законодателство: 
Konkurs (nach nationalem Recht): Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe 
gemäß § 124 GWB vorliegen.
Корупция: Bestechung: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 
GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 
GWB.
Участие в престъпна организация: Bildung krimineller Vereinigungen: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise 
hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Споразумения с други икономически оператори за нарушаване на конкуренцията: 
Wettbewerbsbeschränkende Vereinbarungen: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Нарушение на задължения в областта на екологичното право: Verstöße gegen 
umweltrechtliche Verpflichtungen: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe 
gemäß § 124 GWB vorliegen.Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten 
Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Изпиране на пари или финансиране на тероризма: Geldwäsche: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise 
hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Измами: Betrug: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB 
vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Детски труд и други форми на трафик на хора: Menschenhandel: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise 
hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Неплатежоспособност: Zahlungsunfähigkeit: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Нарушение на задължения в областта на трудовото право: Verstöße gegen 
arbeitsrechtliche Verpflichtungen: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe 
gemäß § 124 GWB vorliegen.Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten 
Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Администриране на активите от ликвидатор: Insolvenz: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Неверни данни, укриване на информация, непредставяне на придружаващи документи 
или получаване на поверителна информация във връзка с процедурата: Täuschung: 
Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.Ggf. 
Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Конфликт на интереси, свързан с участието в процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: Interessenskonflikt: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 
124 GWB vorliegen.
Пряко или косвено участие в подготовката на процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: Wettbewerbsverzerrung wegen Vorbefassung: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Тежко професионално нарушение: Schwere Verfehlung: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Предсрочно прекратяване на договор и налагане на обезщетения или други подобни 
санкции: Mangelhafte Erfüllung: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß 
§ 124 GWB vorliegen.
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Нарушение на задължения в областта на социалното право: Verstoß gegen 
sozialrechtliche Verpflichtungen: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß 
§ 124 GWB vorliegen.Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. 
§ 125 GWB.
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на социалноосигурителни вноски: 
Verstöße gegen Verpflichtungen zur Zahlung von Sozialversicherungsbeiträgen: Angaben, 
dass die Verpflichtung zur Zahlung der Beiträge zur gesetzlichen Sozialversicherung 
ordnungsgemäß erfüllt wurde und insofern nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 
123 GWB vorliegen. Auf gesondertes Verlangen: Vorlage einer 
Unbedenklichkeitsbescheinigung der tariflichen Sozialkasse, soweit Ihr Unternehmen 
beitragspflichtig ist.
Прекратена стопанска дейност: Einstellung der beruflichen Tätigkeit: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на данъци: Verstöße gegen 
Verpflichtungen zur Zahlung von Steuern: Angaben, dass die Verpflichtung zur Zahlung von 
Steuern und Abgaben ordnungsgemäß erfüllt wurde und insofern nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Auf gesondertes Verlangen: Vorlage einer 
Unbedenklichkeitsbescheinigung des Finanzamtes, soweit das Finanzamt derartige 
Bescheinigungen ausstellt.
Терористични престъпления или престъпления, които са свързани с терористични 
дейности: Terroristische Vereinigung: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe 
gemäß § 123 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten 
Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Неизпълнение на задълженията, установено на базата на специфични национални 
основания за изключване: Nationale Ausschlussgründe: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gem. § 21 Arbeitnehmer-Entsendegesetz, § 98c Aufenthaltsgesetz, § 19 
Mindestlohngesetz, § 21 Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetz und § 22 
Lieferkettensorgfaltspflichtengesetz vorliegen (§ 124 (2) GWB). Ggf. Nachweise hinsichtlich 
einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.

5. Обособена позиция

5.1.  Обособена позиция: LOT-0000
Заглавие: Lieferung von Tausalz (NaCl)
Описание: Lieferung von Tausalz (NaCl) für das Land Sachsen-Anhalt im Zeitraum vom 
01.10.2026 bis 31.05.2027
Вътрешен идентификатор: LOT-0000

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Доставки
Основна класификация (cpv): 14410000 Каменна сол

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Am Sportplatz 1  
Град: Hödingen
Пощенски код: 39356
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Börde (DEE07)
Държава: Гepмaния

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Olvenstedter Str. 6  
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Град: Ebendorf
Пощенски код: 39179
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Börde (DEE07)
Държава: Гepмaния

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Gartenstr.1  
Град: Körbelitz
Пощенски код: 39175
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Jerichower Land (DEE06)
Държава: Гepмaния

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Jerichower Str. 10a  
Град: Parey
Пощенски код: 39317
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Jerichower Land (DEE06)
Държава: Гepмaния

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Am neuen Teich 4  
Град: Oschersleben
Пощенски код: 39387
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Börde (DEE07)
Държава: Гepмaния

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Sternstr. 13  
Град: Magdeburg
Пощенски код: 39104
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Magdeburg, Kreisfreie 
Stadt (DEE03)
Държава: Гepмaния

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: An der breiten Gehre 15  
Град: Gardelegen
Пощенски код: 39638
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Altmarkkreis Salzwedel (
DEE04)
Държава: Гepмaния

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Bismarker Str. 70  
Град: Osterburg
Пощенски код: 39606
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Stendal (DEE0D)
Държава: Гepмaния

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Fuchsbergerstr. 10  
Град: Salzwedel
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Пощенски код: 29410
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Altmarkkreis Salzwedel (
DEE04)
Държава: Гepмaния

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Sachsenstr. 11a  
Град: Stendal
Пощенски код: 39576
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Stendal (DEE0D)
Държава: Гepмaния

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Hasenwinkel  
Град: Arendsee
Пощенски код: 39619
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Altmarkkreis Salzwedel (
DEE04)
Държава: Гepмaния

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Wulkauer Weg  
Град: Sandau
Пощенски код: 39524
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Stendal (DEE0D)
Държава: Гepмaния

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Magdeburg-Leipziger Chaussee 3  
Град: Staßfurt/ OT Atzendorf
Пощенски код: 39443
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Salzlandkreis (DEE0C)
Държава: Гepмaния

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Rudolf-Diesel-Str. 74  
Град: Halberstadt
Пощенски код: 38820
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Harz (DEE09)
Държава: Гepмaния

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Auf den Steinen 21  
Град: Quedlinburg
Пощенски код: 06485
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Harz (DEE09)
Държава: Гepмaния

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: An den Langen Äckern 1  
Град: Plötzkau
Пощенски код: 06425
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Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Salzlandkreis (DEE0C)
Държава: Гepмaния

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Altenbraker Straße  
Град: Altenbrak
Пощенски код: 38889
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Harz (DEE09)
Държава: Гepмaния

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Mägdesprunger Straße 31b  
Град: Harzgerode
Пощенски код: 06507
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Harz (DEE09)
Държава: Гepмaния

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Rohrsheimer Weg 1  
Град: Badersleben
Пощенски код: 38836
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Harz (DEE09)
Държава: Гepмaния

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: An der Liethe  
Град: Staßfurt
Пощенски код: 39418
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Salzlandkreis (DEE0C)
Държава: Гepмaния

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Graseweg 14  
Град: Schönebeck
Пощенски код: 39218
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Salzlandkreis (DEE0C)
Държава: Гepмaния

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Halberstädter Straße 23  
Град: Wernigerode
Пощенски код: 38855
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Harz (DEE09)
Държава: Гepмaния

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Hennigstr. 23  
Град: Jessen
Пощенски код: 06917
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Wittenberg (DEE0E)
Държава: Гepмaния

5.1.2.  Място на изпълнение
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Пощенски адрес: Friedensstr. 55  
Град: Sandersdorf
Пощенски код: 06792
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Anhalt-Bitterfeld (DEE05)
Държава: Гepмaния

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Gotenweg 2  
Град: Lutherstadt Wittenberg
Пощенски код: 06886
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Wittenberg (DEE0E)
Държава: Гepмaния

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Heidmathen 10  
Град: Zerbst
Пощенски код: 39261
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Anhalt-Bitterfeld (DEE05)
Държава: Гepмaния

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Zerbster Straße  
Град: Dessau-Roßlau
Пощенски код: 06844
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Dessau-Roßlau, 
Kreisfreie Stadt (DEE01)
Държава: Гepмaния

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: An der K 2026  
Град: Schnellin
Пощенски код: 06901
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Wittenberg (DEE0E)
Държава: Гepмaния

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: An der B 183  
Град: Großbadegast
Пощенски код: 06369
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Anhalt-Bitterfeld (DEE05)
Държава: Гepмaния

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Golzener Str. 2  
Град: Laucha
Пощенски код: 06634
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Burgenlandkreis (DEE08)
Държава: Гepмaния

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Hallesche Str. 101  
Град: Merseburg
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Пощенски код: 06217
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Saalekreis (DEE0B)
Държава: Гepмaния

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Berliner Str. 104  
Град: Halle (Saale)
Пощенски код: 06116
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Halle (Saale), Kreisfreie 
Stadt (DEE02)
Държава: Гepмaния

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Hallesche Str. 5  
Град: Lützen/ OT Zorbau
Пощенски код: 06686
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Burgenlandkreis (DEE08)
Държава: Гepмaния

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Unterrißdorfer Str. 91  
Град: Lutherstadt Eisleben
Пощенски код: 06295
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Mansfeld-Südharz (
DEE0A)
Държава: Гepмaния

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: An der Wasserschluft 2  
Град: Sangershausen/OT Oberröblingen
Пощенски код: 06528
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Mansfeld-Südharz (
DEE0A)
Държава: Гepмaния

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Gerbstedter Str.  
Град: Hettstedt
Пощенски код: 06333
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Mansfeld-Südharz (
DEE0A)
Държава: Гepмaния

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: An der L 236  
Град: Stolberg
Пощенски код: 06547
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Harz (DEE09)
Държава: Гepмaния

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Loderslebener Str. 23  
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Град: Querfurt
Пощенски код: 06268
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Saalekreis (DEE0B)
Държава: Гepмaния

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Weißenfelser Str. 70 a  
Град: Zeitz
Пощенски код: 06712
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Burgenlandkreis (DEE08)
Държава: Гepмaния

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Feldstraße  
Град: Teutschenthal
Пощенски код: 06179
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Saalekreis (DEE0B)
Държава: Гepмaния

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Bergstraße 9  
Град: Schlettau
Пощенски код: 06193
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Saalekreis (DEE0B)
Държава: Гepмaния

5.1.3.  Очаквана продължителност
Начална дата: 01/10/2026
Крайна дата на продължителността: 31/05/2027

5.1.6.  Обща информация
Запазено участие: 
Участието не е запазено.
Трябва да се посочат имената и професионалната квалификация на служителите, на 
които ще бъде възложено изпълнението на поръчката: Не се изисква
Проект за възлагане на обществена поръчка, който не е финансиран със средства от ЕС
Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: да
Тази обществена поръчка е подходяща и за малки и средни предприятия (МСП): не

5.1.7.  Стратегически обществени поръчки
Цел на стратегическите обществени поръчки: Няма стратегическа обществена поръчка

5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Уведомление
Критерий: Референции за определени доставки
Описание на критерия за подбор: Mit dem Angebot der Vergabestelle einzureichen: Vorlage 
geeigneter Referenzen über früher ausgeführte, abgeschlossene Liefer- und Dienstleistungen 
der in den letzten höchstens drei Jahren erbrachten wesentlichen Leistungen für andere 
Auftraggeber als die Landesstraßenbaubehörde. Der Auftraggeber akzeptiert auch 
Referenzen, welche mehr als drei Jahre zurückliegen. Ich/Wir erkläre(n), dass ich/wir in 
mindestens 3 Fällen vergleichbare Leistungen erbracht habe(n). Auf gesondertes Verlangen 
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der Vergabestelle einzureichen: Bescheinigungen über die ordnungsgemäße Ausführung und 
das Ergebnis entsprechend der in der HVA L-StB Eigenerklärung Eignung gemachten 
Referenzangaben.

Критерий: Дял на субдоговорите
Описание на критерия за подбор: Mit dem Angebot der Vergabestelle einzureichen: Angabe, 
welche Teile des Auftrags ich/wir als Unteraufträge zu vergeben beabsichtige(n). Auf 
gesondertes Verlangen der Vergabestelle einzureichen: Ergänzung des Verzeichnisses der 
Leistungen von Unterauftragnehmern um die Namen der/des Unterauftragnehmer/s.

Критерий: Професионална застраховка за индемнизация на риска
Описание на критерия за подбор: Mit dem Angebot einzureichen: Vertragsabschluss (im 
Auftragsfall) einer Berufs- oder Betriebshaftpflichtversicherung für Personenschäden in Höhe 
von mindestens 10.000.000,00€ und für sonstige Schäden (Sach- und Vermögensschäden) in 
Höhe von mindestens 5.000.000,00€. Auf gesondertes Verlangen der Vergabestelle 
einzureichen: Zusicherung der Betriebshaftpflichtversicherung bzw. einen entsprechenden 
Versicherungsnachweis über die in der HVA L-StB Eigenerklärung Eignung gemachten 
Versicherungssummen.

Критерий: Регистрация в съответен професионален регистър
Описание на критерия за подбор: Mit dem Angebot einzureichen: Eintragung in das 
Berufsregister Ihres Sitzes oder Wohnsitzes.

Критерий: Регистрация в търговски регистър
Описание на критерия за подбор: Mit dem Angebot einzureichen: Eintragung in das 
Handelsregister Ihres Sitzes oder Wohnsitzes.

5.1.10.  Критерии за възлагане
Критерий: 
Вид: Цена
Наименование: Preis
Описание: wirtschaftlichster Angebotspreis
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (процентен дял, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 100

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Езици, на които документацията за обществената поръчка е официално достъпна: 
немски
Адрес на документацията за обществената поръчка: https://www.evergabe-online.de
/tenderdocuments.html?id=865312

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Електронно подаване: Разрешено
Адрес за подаване: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=865312
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: немски
Електронен каталог: Забранено
Варианти: Забранено
Оферентите могат да представят повече от една оферта: Разрешено
Краен срок за получаване на оферти: 15/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) 
източноевропейско време, централноевропейско лятно време

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=865312
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=865312
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=865312
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Продължителност, през която офертата трябва да остане валидна: 2 Месеци
Информация, която може да бъде допълнена след крайния срок за подаване: 
По преценка на купувача всички липсващи документи, отнасящи се до оферентите, 
могат да бъдат подадени по-късно.
Допълнителна информация: -
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не
Електронно фактуриране: Разрешено
Ще се използва електронно поръчване: да
Ще се използва електронно плащане: не

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 
Няма рамково споразумение
Информация за динамичната система за покупки: 
Няма динамична система за покупки

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Vergabekammer Sachsen-
Anhalt beim Landesverwaltungsamt
Информация за крайните срокове за преразглеждане: Auf die Unzulässigkeit eines 
Nachprüfungsantrages nach Ablauf der Frist des § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB (15 Tage nach 
Eingang des Nichtabhilfebescheids auf eine Rüge) wird hingewiesen.
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
: Landesstraßenbaubehörde Sachsen-Anhalt Zentrale
Организация, предоставяща повече информация за процедурите за преглед (обжалване)
: Landesstraßenbaubehörde Sachsen-Anhalt Zentrale Vergabestelle

8. Организации

8.1.  ORG-7001
Официално наименование: Landesstraßenbaubehörde Sachsen-Anhalt Zentrale
Регистрационен номер: 150000
Пощенски адрес: Hasselbachstraße 6
Град: Magdeburg
Пощенски код: 39104
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Magdeburg, Kreisfreie 
Stadt (DEE03)
Държава: Гepмaния
Електронна поща: vergabestelle@lsbb.sachsen-anhalt.de
Телефон: +49 391
Факс: +49 3915672720
Интернет адрес: http://www.lsbb.sachsen-anhalt.de/
Профил на купувача: http://www.evergabe-online.de
Роли на тази организация: 
Купувач
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане

8.1.  ORG-7004
Официално наименование: Vergabekammer Sachsen-Anhalt beim Landesverwaltungsamt

mailto:vergabestelle@lsbb.sachsen-anhalt.de
http://www.lsbb.sachsen-anhalt.de/
http://www.evergabe-online.de
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Регистрационен номер: t:03455141529
Пощенски адрес: Ernst-Kamieth-Str. 2
Град: Halle (Saale)
Пощенски код: 06112
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Halle (Saale), Kreisfreie 
Stadt (DEE02)
Държава: Гepмaния
Електронна поща: vergabekammer@lvwa.sachsen-anhalt.de
Телефон: +49 3455141529
Роли на тази организация: 
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването)

8.1.  ORG-7005
Официално наименование: Landesstraßenbaubehörde Sachsen-Anhalt Zentrale 
Vergabestelle
Регистрационен номер: 15000
Пощенски адрес: Hasselbachstraße 6
Град: Magdeburg
Пощенски код: 39104
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Magdeburg, Kreisfreie 
Stadt (DEE03)
Държава: Гepмaния
Електронна поща: vergabestelle@lsbb.sachsen-anhalt.de
Телефон: +49 39156702
Факс: +49 3915672720
Интернет адрес: http://www.lsbb.sachsen-anhalt.de/
Роли на тази организация: 
Организация, предоставяща повече информация за процедурите за преглед (обжалване)

8.1.  ORG-7006
Официално наименование: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Регистрационен номер: 0204:994-DOEVD-83
Град: Bonn
Пощенски код: 53119
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (
DEA22)
Държава: Гepмaния
Електронна поща: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Телефон: +49228996100
Роли на тази организация: 
TED eSender

Информация за обявлението

Идентификатор/версия на обявлението: 55a692b4-2a1c-466e-a8b9-be0653d6ecfd  -  01
Вид на формуляра: Състезателна процедура
Вид обявление: Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Подвид на обявлението: 16

mailto:vergabekammer@lvwa.sachsen-anhalt.de
mailto:vergabestelle@lsbb.sachsen-anhalt.de
http://www.lsbb.sachsen-anhalt.de/
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Дата на изпращане на известието: 03/06/2026 09:28:00 (UTC+02:00) източноевропейско 
време, централноевропейско лятно време
Езици, на които настоящото известие е официално достъпно: немски
Номер на публикуване на обявлението: 382815-2026
Номер на броя на ОВ S: 106/2026
Дата на публикуване: 04/06/2026
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